                                               








СЦЕНА 1

За неплотным занавесом слышны раскаты грома, сквозь щели сверкает молния. Раздается громкий крик, за которым следует мгновение тишины… и аплодисменты. Когда они умолкают, занавес медленно открывается.

На сцене трое – два молодых человека и девушка. Они только что отыграли первое действие бурной пьесы и находятся под некоторым впечатлением  (поэтому иногда сбиваются на мелодекламацию)

 Один из них (в пурпурной тунике) сидит на стуле в горестной позе, закрыв лицо руками и негромко плачет, другой (в костюме воина) наблюдает за ним, стоя и скрестив на груди руки, исподлобья. Девушка (в чем-то белом) откинулась на спинку кресла, громко смеется, глядя на воина.. 

Какое-то время все это происходит одновременно. Первым заговаривает мрачный, продолжая наблюдать за плачущим.

АРЛЕКИНО: Коломбина! 

КОЛОМБИНА: (с трудом перестав смеяться): Что,  мой Арлекин?

АРЛЕКИНО: Заткни…. свой…. фонтан, детка! Успокойся наконец. Мы уже по другую сторону  занавеса.

КОЛОМБИНА: Вау-у-у! Он сказал это мне. Наконец-то! Но он сказал это не по адресу! Вот у Пьеро действительно  фонтан. Под ним уже целая лужа слез, и конца  этому  процессу не видно.

АРЛЕКИНО: А тебе не кажется, что он плачет из-за тебя? 

КОЛОМБИНА: Ничего. Пусть тренируется. Сколько еще придется плакать. Я тренирусь смеяться, ты вон тоже, пытаешься изобразить маску Маяковского. Не получается пока. Увы. Тяжело понять другого, правда? 

АРЛЕКИНО: Вот вас-то и  тяжело понять.

КОЛОМБИНА А ты попытайся…, скажи нам - что ты думаешь о нас? Мы хотим знать эту, пусть суровую, но истину.

АРЛЕКИНО Вы? Девушка в расцвете сил и лет с ангельской наружностью, оттеняемая грустно-зеленоватым меланхоликом. Девушка, впрочем, слегка капризна, а меланхолик любит поплакать, отчего его глаза всегда припухши и красны.

КОЛОМБИНА  Даже не знаю как реагировать на твои слова.

ПЬЕРО (подняв голову) Лучше всего, если ты опять огласишь Форум своим хохотом! Может хотя бы разгонишь этих  несносных голубей.

КОЛОМБИНА: Ах, мой ветхий ангел! Мой император! – Идущие на смерть приветствуют тебя, Цезарь!- Вы изволили спуститься в нашу юдоль из-за темных облаков, поливающих каменистую римскую землю дождем божественных слез?! Его возвращение сопровождалось громоподобной шуткой.

ПЬЕРО : Наивная Коломбина! Я плакал,…. сейчас  перестал…, плакал, потому что не в силах вынести несправедливость жизни, не в силах изменить что-либо…., или кого-либо….ни в выдуманном мире, ни в настоящем, не в силах передать кому-либо свой мир, свою империю…, тем более этому бестолковому необразованному варвару…

АРЛЕКИНО Не  варвару, заметь, а вестготу. Живете тоже в какой-то пелене…, даже имен не можете запомнить.

ПЬЕРО Некоторые …. особи…недостойны иметь имена… Поэтому их наделяют некими обобщенными названиями. Варвар, вандал, завоеватель…

АРЛЕКИНО: Что поделать, где родился, там и пригодился…Каждый должен что-то делать…

ПЬЕРО У тебя особенно хорошо получается делать руками

АРЛЕКИНО Ну Пьер! Я же не специально тебя …. трогал .Ради Богов, прости! Все было по тексту, я воин  – нет смерти желанней, чем от меча в кровавой схватке! У меня самого до сих пор болит рука от твоего костлявого тела...,  да и нога тоже..

ПЬЕРО: Какая жалость, всемогущие боги! А что болит у тебя, Коломбина?

КОЛОМБИНА:  У меня болит все…., начиная с кончика языка! Слишком много глупых слов уже сорвалось с него в этой пьеске. А впереди еще два акта…Что это вообще было! Какая-то сумбурная роль…., смесь Венеры Милосской с Еленой Троянской. Филомена, одним словом …Жгучие страсти под жгучим солнцем. 

- О, мой император, я твоя, но я так слаба! Неистовый дикарь овладел твоей возлюбленной  в пылу сражения!

Я  очень устала!… Ну что это в самом деле такое?! Стоять неподвижно битый час во время ваших дурацких разговоров, потом  этот Атилла, или как там его, Аларих, устроил фальшивый камнепад…

АРЛЕКИНО А по мне так  то, что надо! Не знаю, как там  дальше повернется дело, это мне пришлось по душе. – Несущиеся кони, летящие камни, зависшие в падении скульптуры,  молнии…,  молодость и старость сошлись в суровом поединке! Ну я, понятно, молодость…

- Мои полчища неотвратимой тенью надвигаются на озаренные солнцем богатые приморские города.. Пропахший водорослями  ветер с Лигурии, выжженные солнцем камни…, а впереди вечный город, столица империи!

ПЬЕРО: Для меня это скорее печально, чем грандиозно… Гибель великой культуры…, свинцовые тучи средневековья на горизонте, полная безысходность и отчаяние. Даже не физическая боль и страх смерти, не это …, нет, страшен конец мира в самом начале его рождения..

КОЛОМБИНА Вернись к нам, Пьеруша! Все еще возродится. Что это за слезливый монументализм?

АРЛЕКИНО Он и вправду любит замереть на какое-то время……, и страдать.

КОЛОМБИНА Каменный остолоп! Это ты. Человекообразная обезьяна на исходе третьего тысячелетия. Захотелось перевоплотиться? Раньше надо было пытаться, теперь поздно. Надо еще выяснить, как тебя занесло к нам. Кто тебя взял?!

АРЛЕКИНО Такие как я, Коломбина, приходят сами и берут то, что  надо! Потому что я варвар, варвар и дикарь! - Сила волка да пребудет с ним во веки веков.

КОЛОМБИНА И что тебе надо, волчья сила??! 

АРЛЕКИНО Мне? Что надо? Что надо… Что же мне надо… , обычные вещи, чтоб уважали, любили..

КОЛОМБИНА А за что тебя любить, человек с треугольными ушами?

АРЛЕКИНО Что? Какими еще ушами? Не может быть! Где зеркало?
КОЛОМБИНА В гримерке, где же еще! Сходи-сходи, осмотри внимательно…, не только уши..

Арлекино выходит в поисках зеркала, и сразу все приходит в движение, Коломбина подходит к Пьеро, тот встает. Она берет его под руку, прогуливаются.

ПЬЕРО Странно, как все изменилось, когда он вышел,…. сразу исчезла вся эта античная атмосфера первого акта. Мне  захотелось встать… Как будто вихрь энергии привел  нас в движение . Ты почувствовала это?

КОЛОМБИНА Да, может быть….Послушай! Я хотела спросить тебя кое-что…пока его нет…

ПЬЕРО Да! 

КОЛОМБИНА Он понравился тебе? Да? Немного волновался, но  в целом, искренность, сила. Когда он сжал мне руку, я вдруг ощутила его такой необычно тонкий  нитевидный пульс,… или это был мой, но что-то перешло в меня от него, и  как-то беспокоит…Что-то новое…

ПЬЕРО При чем же тут я? Мне вообще неприятен твой вопрос. И ты знаешь почему.  

· Мне, стареющему  властелину громадной империи, колыхающейся как морская бездна,….. а ты, юная Афродита вынесенная пеной к моим ногам,… такая беззащитная. 

 Все это напомнило мне те дни…, тогда, когда мы были вместе, по–настоящему вместе, помнишь?

КОЛОМБИНА Нет, Пьеруша, эту божественную комедию я совсем  забыла. И тебе советую. Ну Пьерчик! Ты все понимаешь! Все мы ищем счастье…., а оно, дурацкое, бежит нас….

ПЬЕРО Оно бежит серым волком с нами рядом, просто мы не замечаем его…

КОЛОМБИНА Может быть…Поговорим лучше о работе. Что, второй акт этой драмы, или может трагедии? – опять дурацкий, да?

ПЬЕРО Если в конце пьесы присутствует смерть – то это трагедия. Что здесь дурацкого?

 КОЛОМБИНА Ну хорошо, что-то же с нами произойдет во втором акте, надеюсь нас не прикончат быстро? Что с нами случится? Твоя грусть исчезнет?  Будешь веселиться с этим бородачом?

ПЬЕРО Я буду веселиться! Да. Потому что я - Буратино, весельчак и проныра…,  грустить будешь ты, черепаха Тортилла, этот дундук  продолжает традицию дуроломства,  убавить чуть-чуть энтузиазма - готовый Карабас.

Пауза 

КОЛОМБИНА Скажи мне ….Буратино, какой она была в действительности, эта Тортилла?

ПЬЕРО Совсем не такой как ты ее себе представляешь, я думаю.

Появляется Арлекино, наряженный Карабасом, с большим кованым чемоданом

КОЛОМБИНА Добрая старушка, правда? Белый платочек, клубок ниток в руках, спицы, уют и покой, струящаяся ласка из глаз…

КАРАБАС  Ха-ха-ха! Хо-хо-хо!Гу-гу-гу! Вот так сказочная история! Черепаха у них превратилась в добрую старушку. Этак пожалуй я предстану крокодилом, сьедающим на ужин зажаренных детишек. Это я-то! Я, принесший в этот забытый Богом край радость балагана, прошедший вот этими ногами полстраны, чтобы заработать пять сольди и славу злодея и мучителя кукол!

КОЛОМБИНА (к Пьеро) Какой смачный человечище….Ну что, поехали, как сказал Юрий Гагарин?

ПЬЕРО Двинулись, так сказал  психиатр. Давай переодеваться

Переодеваются в Буратино и Тортиллу.

КАРАБАС (в зал) Где им понять, что со мной стало! Сын богатых купцов, приписанных к уважаемому цеху , я бросил все ради этих …марионеточек, с какой любовью собирал их повсюду, тратил немыслимые деньги, потом мы отправились в первые гастроли, проклятые деньги были на исходе, я  исходил всю страну , таща этот неподьемный чемодан с куклами и прочим реквизитом, который цеплялся за каждую кочку. Я не брился неделями, вырастил огромную бороду…, она, правда, тоже способствовала моему, т.е. нашему общему успеху. Дальше…, что же случилось дальше…., как-то ко мне  на представление забрела маленькая  зашарпанная деревянная кукла. И правильно сделала.., я обласкал ее, подстругал кое-где, ошкурил немного, сделал заново нос. Сшил маленькую шапочку с понпончиком… Дал наконец имя – Буратино! Буратино!!!Где ты, porca miseria?!

Из глубины появляется  Пьеро в образе Буратино

БУРАТИНО Я здесь , мой уважаемый Кара.., тара-бара…, кабалла..

КАРАБАС Карабас ди Монтепульчано, можешь звать меня просто - Маэстро Карабас

БУРАТИНО Кто я такой,  маэстра Карабац?

КАРАБАС Ты - Буратино, деревянная кукла! Я тебя создал, сначала при помощи пилы и рубанка, потом одним могучим дуновением я  сдул  опилки и  разбудил в тебе дремавшую жизнь! Вот кто я!

БУРАТИНО  Ты мой создатель?… Мой отец?!… Папа?!!

КАРАБАС Папа?? ….Да-а.., я твой папа. Ты будешь меня слушаться?

БУРАТИНО Буду.

КАРАБАС Ты будешь продолжать мое дело?

БУРАТИНО Буду.

КАРАБАС Ну так слушай… сынок! Тебе, конечно, интересно увидеть картину своего будущего? Я хочу, чтобы ты стал великим , а ты им станешь, потому что я этого хочу. Сначала ты будешь помогать мне за кулисами, слугой просцениума, потом выступать в эпизодах, потом небольшие проходные роли, так разработается твой язык, мимика, жестикуляция, потом внезапно что-то случится с исполнителем главной роли - болезнь, смерть, любовная история – и я буду вынужден искать ему замену – ей будешь ты, главное не проворонить этот звездный час, понял? Так постепенно вырастет твое мастерство, все заговорят про удивительную деревянную куклу с длинным носом и скоро на тебя валом повалит народ…

БУРАТИНО А зачем , папа?

КАРАБАС Очень странный вопрос! Мы станет богаты и сможем открыть свой театр… Кто не мечтает об этом? Только представь себе, маленькая уютная площадь в центре города у чумного фонтана, увитые гирляндами балконы нашего дома, радостная вывеска – Teatro di Carо-basso & figlio . Толпы людей  ждут начала представления.Чудная картина! Я так ясно представляю себе ее… Что может быть лучше денег и славы?

БУРАТИНО Золотой ключик!

КАРАБАС Золотой ключик?! Ты сказал – золотой ключик. Это ты сказал?

БУРАТИНО Да, папа Карабас, лучше всего – золотой ключик.

КАРАБАС Лучше всего, потому что из золота? Или потому что ключик?

БУРАТИНО Потому что так сказала старая черепаха Тортилла.

КАРАБАС Черепаха Тортилла?? Так так, мой маленький Буратино, выкладывай все, что ты знаешь об этом дельце. Помни – папа тебе плохого не сделает, он же папа. Кто такая Тортилла? И что это еще за ключик?

На сцену тихо выходит Коломбина  - черепаха Тортилла – с клубком и спицами, в очках.

БУРАТИНО Старая черепаха, умная, потому что в очках, я встретил ее у лесного озера возле горы, что к северо-западу. Я долго брел куда глаза глядят, пока не выбился из сил и присел на бревно у берега, кажется, это была тоже, как и я, береза. Немного поспал, в дреме я вдруг услышал чей-то слабый голос, я открыл глаза и  увидел большой  влажный панцирь и добрые глаза в пелене, все это было увито водорослями…  «Помогите – сказало оно- распутайте все эти хитросплетения!» Я кое-как стащил с нее всю зелень, и тогда она в благодарность рассказала мне одну историю….

ТОРТИЛЛА Моя маленькая деревяшка с хорошими глазами, спасибо тебе, что ты спас мою долгую и одинокую жизнь. Не так-то много людей на свете, которые могли увидеть меня. Однажды давно, когда еще звезды сияли ярче и были ближе к воде.., с этих звезд, медленно покачиваясь как осенний лист, на дно моего озера, прямо перед  самым моим носом, на ил упал золотой ключик. И когда я всплыла, у воды стоял старый грустный человек, он сказал мне «Возьми его себе, озерная черепаха и пусть никто не потратит, подобно мне, свою жизнь на бесплодные поиски !»

Помолчав немного, он продолжил – «Дверь замыкаемая этим ключом ведет к свету, доброму и невиданному…, открывающему все тайны мира …., но я слишком устал  и стар»

КАРАБАС  Ага!! То есть этот ключик от замка двери, ведущей, образно выражаясь, в рай?? И задача владельца найти эту самую дверь? Кстати, позвольте представиться – владелец труппы марионеток  Карабас, энтузиаст, кладущий жизнь, так сказать,  и также папа этого сорванца…Усталость  нам не знакома!

ТОРТИЛЛА Европейская болотная черепаха (Emys orbicularis), наследственное имя Тортилла. А как же зовут тебя, милое существо с заостренным носом, есть ли у тебя имя??

БУРАТИНО Я кукла Буратино, это мой папа, он сделал из меня меня, веселого и беззаботного мальчика. 

ТОРТИЛЛА А кем ты был раньше?

БУРАТИНО Просто полуполеном-полукуклой, круглым и сучковатым, я жил в плохом сарае с дядей Карлом, с ним было грустно и голодно, особенно когда он пил. Однажды он пропал , и я ушел куда глаза глядят, пришел вот на это озеро…, тут вы…

ТОРТИЛЛА Сама судьба направила тебя ко мне…

КАРАБАС Уважаемая Тортилла, извините, что перебиваю, один вопрос, почему вы сами не пытались воспользоваться этим ключиком?

ТОРТИЛЛА Как же не пыталась? В молодости я была поэнергичнее,  исплавала  все озеро и исползала все берега в поисках этой двери, выходила  на сушу, однажды чуть собаки не сгрызли… После этого стала только по ночам…Так и не нашла ничего, одна польза – много повидала… Да…., вдоль и поперек. Оказалось, мир гораздо больше, чем думают мои сородичи.. Они, глупые, мне даже кличку придумали – Ползущая в темноте – звезды казались мне замочной скважиной этой двери…

КАРАБАС …продолжаю тему ключика – вы не смогли найти дверь (откуда же в озере дверь!?) и,  отчаявшись, решили подарить его …ну-у-у, скажем первому встречному, которым, к счастью, оказался мой, так сказать, сынишка?
ТОРТИЛЛА Не первому встречному, а тому, кого сама судьба привела ко мне. У Буратино  все еще впереди, он как белый лист…, и если он найдет эту дверь – будет счастлив по-настоящему…, а я, по-крайней мере, смогу спокойно умереть.

КАРАБАС А сколько, извиняюсь, вам осталось? Ну, примерно?

ТОРТИЛЛО Может быть лет сто, может пятьдесят, это как я захочу или как карты лягут…

КАРАБАС Скажите пожалуйста, вот бы мне так, пятьдесят лет туда, пятьдесят сюда… 

ТОРТИЛЛО Станьте водяной черепахой! Только жить придется в болоте.

КАРАБАС Вот то-то и оно, правда, Буратинчик?

БУРАТИНО Правда, Карабасик!

КАРАБАС Уважаемая Тортилла, мы немного отвлеклись… Как же быть с ключиком? Вы отдадите его сейчас, может быть? Мы бы сразу и принялись за поиски, без промедления.

ТОРТИЛЛА Большой и сильный человек!…. Оставь нас  наедине с  Буратино.

КАРАБАС Нет проблем, пойду по своим делам. У нас, кстати, здесь завтра представление. Приходите, т.е. приползайте тоже. Всего 5 сольди.

Выходит

ТОРТИЛЛА Ну иди же сюда, поближе. Слушай меня, Бурро! Всю свою короткую жизнь ты плыл по течению, но знай, в тот момент, когда ты уснул на берегу горного озера, ты ушел из своей прошлой жизни, и проснулся ты уже другом мире. Это не ты меня спас, а я тебя спасла от твоего дымного будущего в каком-нибудь очаге. Этот ключ приведет тебя к дверям и ты откроешь их.Но сделаешь это сам, без всякой помощи, ты хорошенько понял? Ты сделаешь то, что не смогла сделать я из-за этих дурацких плавников и панциря. Поклянись, что до последнего часа будешь искать ее, эту дверь! И если не сможешь, передашь ключик другому! Клянешься?

БУРАТИНО Кля-я-янусь…

 ТОРТИЛЛА Закрой глаза, куколка! (надевает ему на шею ключик на цепочке). На месте, наконец-то это произошло. Теперь я могу быть спокойна. Я свободна. Arrivederci,  Буратинка, arrivederci! (медленно уплывает)

БУРАТИНО(открыв глаза) Ушла…. Ключик…. Все взаправду, вот он висит на шелковом шнурке. Золотой… Золотой ключик на деревянной  березовой шейке. Какая-то тяжесть клонит меня к земле…Что же  делать? Радоваться? Сейчас придет папа Карабас, и я ему все расскажу, он и так все знает, нет, не все, только про ключик. Я не хочу его отдавать никому, ведь он мой! У меня нет ничего кроме него, и не было. И не будет. Да и сам он достался мне за пустяк. Поэтому и грустить нечего! Все и так ясно. Э-ге-гей! Люди добрые!!! Из крови и мяса, воды и костей!!! Это я, деревянный Буратино, говорю вам -  Не грустите!!! Пейте и ешьте, пойте и танцуйте! Не скучайте!!!Пожалуйста…

Ла-ла-лалала-ла-ла-ла! Ла-ла-лалала-ла-ла-ла!

Выглядывает Карабас

КАРАБАС Ну и ну, а я-то думал, кто это так заливисто распевает? А это мой сынишка. Так мы с тобой быстро разбогатеем. Ишь ты! Это Тортилла тебе что-то сказала, что я не знаю? А? Послушай Бурик! Я сейчас прошелся по этому городишке и понял – непаханная целина. Совсем никаких развлечений, кроме  краеведческого музея. Так что забудем пока про черепах, золотые ключики и прочие сказки и примемся за дело. У нас есть профессия, будем же следовать ей. Установим шатер, соорудим сцену, ты пробежишь по городу и обьявишь своим звонким голоском о представлении. И утром… Утром весь город хлынет  на  площадь, чтобы увидеть картинки из неведомой им жизни. Вот так–то мой сынок! С таким голосом как у тебя мы горы свернем. А то ключик, золотой ключик! Тьфу на него! Переплавить и забыть!

Уходит со сцены. Вслед за ним идет Буратино, поцеловав тайком ключик.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

СЦЕНА 2

КАРАБАС (выбежав) Ух-х! Вот так малыш! Кто бы мог подумать, что успех так близок!! Даже синьор бургомистр в первом ряду подхихикивал и встряхивался, а потом… загрустил и  пустил слезу. Какой сбор, какой успех!

Раскланиваясь, спиной вперед на сцену выходит Буратино и с размаху ложится на спину.

БУРАТИНО Как я устал! Воды мне!

КАРАБАС Да–да, сейчас, мой юный гений! (приносит кувшин) Пей, только осторожнее, не остуди горло. Твой прекрасный тенор озолотит нас, Буратинотти!

БУРАТИНО Счас, ага! С чего бы это? Голос–то мой? Мой! Тенор….алтина, между прочим! Вот меня он и озолотит! 

КАРАБАС Что? Что ты задумал? Бросить меня? Своего родного отца и благодетеля? Что такое произошло еще? Разве я обидел тебя?

БУРАТИНО Какой еще отец, благодетель… Я и так жил, без всяких отцов! Так глядишь, еще и старый Карло нарисуется….Какой отец, посмотри на меня! Я же де-ре-вянный! Струганный топором!

КАРАБАС Неспроста это все. Старая лоханка тебе что-то напела, пока меня не было, так? Что она рассказала? Напудрила деревянные извилины высшим предназначением?!

БУРАТИНО Это уже не важно , синьор Карабас! Наши пути расходятся  - навсегда.

КАРАБАС Ужасно, ужасно, как все ужасно. Казалось бы, вот он успех, и бац, все срывается. Не-ет, не выйдет, я не могу допустить этого, будешь тогда  жить взаперти, в железном кованом сундуке, вповалку с другими безмозглыми марионетками!

БУРАТИНО (встав с пола) Ну хватит с меня! Я молод, симпантичен, талантлив. Мне покровительствует знатная дама. У меня, наконец, есть золотой ключик.

КАРАБАС Бревно с носом! Зачем тебе ключик, если нет дверей?

БУРАТИНО Какой же  вы дурак, папаня! Если есть ключик - значит где-то есть замок, для которого он сделан, так? А если есть замок, то должна быть и дверь, на которую поставлен этот замок. Все просто.

КАРАБАС Ну все, хватит, даже у бородатых людей есть предел терпения. (достает из-за пазухи пилу и молоток) Узнаешь инструмент? Последний раз спрашиваю – возьмешся за ум? 

БУРАТИНО Нет, нет и еще раз нет!

КАРАБАС Ну так держись, упрямое полено!  

Начинает гоняться за ним, размахивая инструментом. Юркий Буратино бегает по кругу, отчего у Карабаса кружится голова, он останавливается и винтом  падает наземь.

БУРАТИНО  Правда… итальянец, она не в силе, а в ловкости! Я покидаю вас. А впридачу выпущу на волю всех ваших угнетаемых кукол – я выпущу Мальвину, выпущу этого, как его, который с псом пуделем, выпущу еще…, ну всех,  короче…Да здравствует свобода, равенство и братство!!! Точка!

Вприпрыжку убегает за сцену.

КАРАБАС Старый дурак, не смог  обыграть какую-то деревяшку! Что теперь делать? Что-то давит меня изнутри! Как больно….Ой! Я умираю, все мерцает и кружится, какие-то черти прыгают в глазах,..золотой ключик, отпусти меня… , страшный змей выползает из горного озера. Полиция, верные борзые собаки! На помощь! Найдите и верните моих кукол! Друг Дуремар, где ты?

Вдали лают собаки, кричит Дуремар

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

СЦЕНА 3

Умиротворенная игра в карты

ТОРТИЛЛА Странно, что такой человек как вы, мистер Карабас, может иметь что-то общее с этим Дуремаром. Бито.

КАРАБАС Девятка , еще одна. Подкидывай, подкидывай Бурик! Вы говорите что-то общее? Общее у нас то, что мы оба одержимы. Я своими марионетками, образом маленького театра с балконом, увитым плющом и толпами людей на входе. Я часто представляю себе сцену, как в Виченце, уходящую будто в бесконечность цветущей долиной к холодным неприступным горам вдали, с белыми шапками вершин. Сверху вниз по ней струится журчащий ручеек, среди травы пасется стадо овечек… И каменные амфитеатром скамьи, как в Вероне. Бито. Ходите.

БУРАТИНО Опять под меня. Закидали.

ТОРТИЛЛА: Одно дело театр, а совсем другое – пиявки. Я, честно говоря, ненавижу пиявок, они любят присасываться к моей спине, но это не повод для такой неистовой охоты за ними. Возьми еще шестерочку, Буратинка.

БУРАТИНО Взял…, опять.

КАРАБАС Когда я встретил его в первый раз, это было в одной швейцарской долине, он был еще молод, его зеленая шапочка светилась, и сачок не сиял разрывами как сейчас. Но что самое удивительное, у Дуремара уже тогда             была мечта …Бито, мой ход. Шестерка. Он неспешно шел вдоль берега чудного озера на своих длинных и тонких, как ложь, ногах, напевая одну из своих  вечных песенок, словно какой-то патефон. Я как раз сидел у воды с этим чемоданом, грыз  корку. Этот человек остановился и сказал мне – Милый денек! Я ответил – Наверное похолодает!

ТОРТИЛЛА Между прочим, мы, черепахи, тоже здороваемся друг с другом. И у нас есть свои темы для разговоров, так же как у вас, людей. Вот, например, одна из самых распостраненных бесед – о том,  какие люди уродливые и смешные и как хорошо жить в нашем озере. Буратино, твой ход, я приняла.

БУРАТИНО Вижу, не слепой. А я не люблю разговаривать, может оттого, что я деревянный и ничего почти не видел в своей жизни. Вот слушать мне нравится, или отвечать на вопросы. Только просто, без всяких выкрутасов, да-нет-не знаю.

КАРАБАС Черт с ней, с этой игрой! Опять я продул! Потому что думаю всегда про свое, только и есть на уме – марионетки, сцена, зрители. Где играть завтра. Мы сидели с Дуремаром очень долго, до самого вечера, пока со склона не поползла сырость, он не переставая, как заведенный, все что-то рассказывал мне про жизнь пиявок, как они пьют дурную кровь и потом долго-долго переваривают ее, как играют друг с другом, плещутся в банке, тьфу, гадость. Но при этом его глаза светились и голос вибрировал от счастья! Да, от счастья!

БУРАТИНО А что такое счастье, дядя Карабас?

КАРАБАС Счастье, это когда ты просыпаешься утром  и радуешься новому дню, ты знаешь, что должен сделать, куда пойти, с кем поговорить, знаешь, что твой спектакль не оставит зрителей равнодушными, и твои куклы будут любить тебя. А как ты думаешь, Буратинеску, я счастлив с тобой?

БУРАТИНО Опять вы за свое, дядя Карабас! Я же вернулся обратно! Остальные тоже на месте. Мы с вами. Идем  дальше, через  горы. Ну? Я устал говорить.

КАРАБАС Тогда помолчи. Уважаемая Тортилла, рассудите вы – перед вами труппа странствующих марионеток, исколесившая всю Италию во главе со своим руководителем – бывшем купеческим отпрыском, давно отвергнутым своими родственниками. А что такое труппа? Это я и этот громадный чемодан, где свалены мои куколки, они дремлют, пока я черчу усталыми ногами пыльные дороги, дремлют, пока я устраиваюсь на ночлег, ем, выстраиваю нехитрые декорации, собираю билеты. Лишь когда занавес, задрожав, разрывается надвое, и зрители замирают в ожидании действия, эти малявки просыпаются и начинают жить, чтобы в конце спектакля  плюхнуться в счастливом изнеможении обратно в чемодан. Вот что такое жизнь, мои друзья… Поэтому мы должны идти все дальше и дальше, туда, где нас ждут новые люди, новые города…

ТОРТИЛЛА Я кажется вас понимаю, маэстро, мне самой  всю жизнь так хотелось путешествовать, я много плавала, но везде меня встречал берег, уходящий вверх, к вершинам Альп. Я скатывалась вниз, грязная, исцарапав все брюхо камнями, возвращалась в свои глубины, и  другие черепахи смеялись надо мной…, советовали обзавестись семьей и черепашатами…

БУРАТИНО Дядя Карабас, не грустите, дорогая черепаха, перестаньте, послушайте мою новую песенку -

                 Я был совсем беззвестной

                 Игрушкою безполезной

                 Мне добрый папа тельце обтесал

                 Теперь я деревянный

                 И глазик мой стеклянный


     Но скоро я вам устрою карнавал!

КАРАБАС Точно уж ты устроишь! Достаточно я за тобой побегал среди кустов! Если б не Дуремар, пропал бы ты брат Буратинин в лесах и ни песенки твоей, ни танцулек никто бы не услыхал. Нельзя в одиночку. Держись меня крепче! Не пропадешь! Вот так! Посентиментальничали и хватит. Старая черепаха, давай прощаться! Успеть бы затемно. Впереди  Альпы, что-то еще ждет нас там?

ТОРТИЛЛА Но вы вернетесь? Расскажете мне, что там, за перевалом?

КАРАБАС Даст Бог, вернемся, прощай. Буратинка, догоняй.

ТОРТИЛЛА Постой дружок, мой маленький Буратино,  ключик с тобой?

БУРАТИНО Он здесь, смотри, пока моя шея цела, он будет висеть.

ТОРТИЛЛА Там, за горами, наверное все необычно, не так как здесь! Там ты найдешь дверь, и откроешь ее, скажи мне что так и будет, тогда я умру спокойно.

БУРАТИНО Да, я найду и открою!Так и будет. Умри спокойно.

ТОРТИЛЛА (всхлипывает) Приходите обратно….

Аплодисменты, занавес закрывается

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

СЦЕНА 4

Очень быстрая,происходит во время 2-го антракта

ПЬЕРО Боже мой, я пропал! Погиб! За что, за что она терзает меня? Как мне победить эту любовь? Или это игра… лишь проверка моих чувств? Неужели ничего нельзя вернуть?! Где же она? Коломбина, голубка моя! Вернись же наконец!

КОЛОМБИНА(подкрашивая губы перед зеркалом) Я здесь, дурашка, что ты раскричался?! Все в порядке,  что ты! Кричали браво! Не видел Арле?

ПЬЕРО При чем тут он? Кажется я глуп, послушай, я безнадежен, я болен, я не могу сидеть, ходить, не могу дышать, меня душит какая-то мерзкая змея. Посмотри на меня, неужели ты не видишь этот блеск в глазах, неужели не слышишь как бьется мое сердце, разгоняя кровь?! Как мне быть со всем этим, ты…ты…

КОЛОМБИНА Что с тобой, милый? Ты явно не в себе.  Буратиной ты был поспокойней…. Куда же он делся? Он так стремительно выбежал! Как я выгляжу, Пьер? Пора сходить к парикмахеру, ты не думаешь?

ПЬЕРО …..Когда  ты разговариваешь со мной, трогаешь меня в своей неземной задумчивости, что-то успокаивает меня на мгновенье, как облако садится на вершину горного пика, скрывая и охлаждая его. Твоя улыбка, твои волосы, немного косящий взгляд…, мне так много надо сказать тебе….

КОЛОМБИНА Скоро опять выходить на сцену, а его нет! В чем же дело? Пьерушка, сходи в гримерку, узнай пожалуйста, может быть что-то случилось?

АРЛЕКИНО Ты и не ты, словно кукла и привидение разговаривают друг с другом каждый о своем, кукла не может увидеть, а привидение не может сказать! ….Что делать…Пойду  искать его…

КОЛОМБИНА (кружится) Неужели это случилось со мной? На самом деле? Столько вопросов в моей красивой, но нестриженной головке, но одно я знаю наверняка! А как же он, ну где же?! Не могу вынести это одиночество.

Входит Арлекино

АРЛЕКИНО Ты  одна? Пьеро?

КОЛОМБИНА Да-да! Я попросила его уйти…., он вернется к началу следующего акта,…… ты чем-то встревожен, твоя рука дрожит, можно я сожму ее и дрожь утихнет! Ты мне так понравился в роли Карабаса, прости меня за все несправедливые слова прежде…

АРЛЕКИНО Спасибо милашка! Ты уже переоделась? Надо торопиться, осталось мало времени! Я думал Пьер здесь, ты не заметила, он был чем-то расстроен? Он …такой хороший, мне не хватает его чуткости, да, я готов признать это. Сейчас я вдруг проникся к нему такой жалостью, когда увидел  этот золотой ключик на  тонкой шейке, заострившийся носик и этот доверчивый взгляд поверх голов зрителей…

КОЛОМБИНА Ты не похож на себя,  может быть нам есть о чем поговорить? Неужели ты сам не нуждался в помощи? Совсем никогда? Милый ….(пытается обнять его)

АРЛЕКИНО (отстраняясь)  Подожди крошка, скажи мне , раньше, пока меня не было, вы были с Пьером? Были вместе?

КОЛОМБИНА  Да, были! И что? Какое это имеет значение? Мы с тобой здесь и сейчас! Если забыть про наше прошлое,  пусть на мгновенье, я же в конце концов  не спрашиваю у тебя про твои прошлые увлечения! Как это мучительно, говорить все это…., вспоминать…

АРЛЕКИНО Мое прошлое ужасно, не хочу даже думать, не то что рассказывать кому-то…А женщины…. Я не умею с ними обращаться, если уж на то пошло….Я не люблю женщин, совсем. Вот так.

КОЛОМБИНА Да?… Как все просто…И неизбежно… Что делать?…Что же ты сделал? Мне–то… Нет… Эта змея уже опутала меня ,  она вползла в мое горло.., теперь она где-то возле сердца, она растет…., но я должна убить ее?……(начинает всхлипывать)

АРЛЕКИНО Не плачь Коломбина, лучше посмейся, как прежде, … ну хотя бы для тренировки…, прошу тебя!

Возвращается Пьеро

ПЬЕРО Вот он где! Голубка, ты плачешь? Что здесь случилось? Это он обидел тебя? Ты…..! Я тебя разорву на части, хамское …., что ты сказал ей?

КОЛОМБИНА Не надо…, оставь…

ПЬЕРО Ненавижу…,   зверюга ненасытная…, что тебе надо от нее??

Неумело бьет его. Отступает в изумлении от своего поступка.. Пауза

АРЛЕКИНО Как странно слышать …и чувствовать  это от тебя, Пьеруша,… как вспышка молнии озарила все в темном и страшном лесу. …..  Идет дождь, мы как первобытные люди, сидим у костра, я принес из чащи добытую мной косулю и наткнув ее на  прут,  вращаю над огнем. Вокруг нас высятся огромные горы, между которых нехотя ползут свинцовые тучи. Там, за горами осталась теплая долина. Вокруг нас из лесных глубин доносятся вздохи древних богов, они злые и голодные, и я сжигаю лучшие куски мяса, чтобы задобрить их. Слышишь, как ворочаются их каменные челюсти? Тебе страшно?

ПЬЕРО Да

АРЛЕКИНО Ты хотел бы вернуться назад?

ПЬЕРО Нет!

АРЛЕКИНО Ты не в обиде на меня, что я  украл тебя у  сестры, у твоей Аленушки?

ПЬЕРО Нет Волк, я предчувствовал это.

ВОЛК Иванушка, костер догорает, на востоке уже восходит холодное утреннее солнце! Красное как кровь солнце…

ИВАНУШКА Да, рассветает..

ВОЛК Ты знаешь, что  встретит нас в глубине леса?

ИВАНУШКА Не знаю.

ВОЛК Смелее, мой мальчик, теперь мы вместе! Мои зубы крепки, а ноги выносливы. Затушим костер и  отправимся туда, куда ведет нас неизбежная жизнь…. Там вдали , среди топких болот, на перекрестьи дорог  в избушке на курьих ножках уже давно  ждет нас старуха, бледная и косматая как смерть. И ничего уже не изменить. Садись на меня. Ты совсем легкий. Вперед!

Коломбина плачет в глубине сцены.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

СЦЕНА 5

Двое в военной форме сидят на берегу реки, а позади, незамечаемая ими - царевна

ЦАРЕВНА (говорит сама с собой) Свет мой , зеркальце, скажи, да всю правду расскажи…..Вот еще один день прошел…, за ним потянется другой, и третий, как стая журавлей уйдет на юг…курлыкая на прощанье….Где же ты, Иванушка? Что долго нет тебя у моего порога? Постучишь  ли ты в мою дверь, поцелуешь ли в уста алые? Твоя царевна вся измучилась тебя ожидая. Я прилягу…, немного.., ненадолго.., ты придешь и  разбудишь меня…. своим поцелуем…

Ложится в глубине сцены на спину

ИВАНУШКА О-хо-хо!Скоро ли двинемся отсюда? Сил уже больше нет здесь торчать!

Третий день одно и тоже, только и дел, что камушки в речку бросать. Разве она так говорила?

ВОЛК Говорила не говорила, какая разница ….Скоро Иванушка, скоро, подожди чуть-чуть. Вот месяц пообкусают небесные волки до середины, вот поплывут по реке клочья пены и водорослей, вот кое-кто на горе свистнет – значит пришла пора!

ИВАНУШКА Это она так сказала?

ВОЛК Какая тебе разница, что она сказала?! Ты все равно не поймешь

ИВАНУШКА А вдруг да пойму!

ВОЛК Какой  ты оказывается упрямый…., слушай – старуха сказала мне, накурив в своей затхлой избенке благовоний – она приблизилась ко мне на расстояние поцелуя, но продолжала быть далекой как звезда – и сказала: Назад  ходу нет, направо пойдешь – себя потеряешь, прямо пойдешь – мимо пройдешь, налево – жена пристукнет!

ИВАНУШКА А если жены нет?

ВОЛК Значит в будущем пристукнет, когда заведешь.

ИВАНУШКА Неясно все это как-то, как вон  туман от леса

ВОЛК Не понял?

ИВАНУШКА Ни капли!

ВОЛК Что и требовалось доказать!

ИВАНУШКА Что это?

ВОЛК То, что ты еще совсем  необстрелянный боец, и не можешь что-то решать! Проведем еще один тест. Держи бинокль. Посмотри туда, на эту равнину, там за рекой..Что ты видишь ?

ИВАНУШКА Вижу деревню, дымки над трубами домов. Люди…, садятся за стол,  ….обед, или ужин, не могу понять, что сейчас, утро или вечер… Собаки лают, заигрывая с кошками. Слышу голоса  взрослых, крики детей, мычание коров… Чувствую запах мяса….Вкусно…

ВОЛК Это видишь ты, простодушный Иванушка, а вот, что вижу и знаю я. - В потаенных мрачных комнатах, куда не проникает ни один луч солнца, сидят злые люди и чистят свое оружие, раскладывают на столах патроны, гранаты и прочую смерть. Сверяют карты, балагурят. Вздрагивают от звуков, доносящихся снаружи. Они берегут  эту маленькую иголочку, спрятанную в них, эту смерть Кащееву. По ночам к ним пробираются тайными тропами шакалы, принося кащеевы послания. И где-то в далеком глубоком зиндане, под зеленой травой с разбросанными по ней цветами, томится Царевна, ожидая свою смерть и превращение в жизнь Кащееву. 

ИВАНУШКА Где же он живет этот Кащей? И кто он такой? Человек?

ВОЛК Пока он змей, но Старуха сказала, что после поцелуя царевны змей превратится в человека,   звонко лопнет и рассыпется  на мелкие кусочки иголка его смерти, а слуги сбросят  чары  войны

ИВАНУШКА Зачем же мы будем спасать ее, если все так складно получится?  Давай соберемся быстрей да и пойдем назад. Ну? Волк!

ВОЛК Назад, Ванюша, дороги нет! Так она сказала.. Ни нам, не Змею, ни царевне, которую мы ищем…….. Там, позади, в этих далеких оживленных городах все уже по-другому. Про нас забыли, там все по-новому,… все по-другому….. Так что одна нам с тобой дорога – вперед,  винтом, перебежками, перелесками и лощинами. Вещмешок, ремень, автомат не забудь на предохранитель, запасной рожок изолентой…, нож подвяжи вот так, осторожнее с гранатами, парень, сколько тебе еще служить, полтора?

ИВАНУШКА Год

ВОЛК Не скоро.. Про курево забудь, спички заверни в целлофан, с лицом тоже надо что-то сделать, больно розовое оно у тебя. Замажся грязью, потом если что, отмоем…Ремни подтяни, расхлябался весь как марионетка…Жетон на месте?

ИВАНУШКА Да, вот он

ВОЛК А что это еще за ключик?

ИВАНУШКА Так, память о прошлом

ВОЛК Будущим надо жить, будущим Иванушка, а не прошлым.

Спрячь здесь все документы, напиши письмо. Кто у тебя из родных?

ИВАНУШКА Сестра в Вологде…

ВОЛК Как звать? Красивая?

ИВАНУШКА Аленушка!

ВОЛК Познакомишь?

ИВАНУШКА Наверно.

ВОЛК Почему наверно?

ИВАНУШКА Просто так, наверно и все..

ВОЛК Урок номер 1 – думай про будущее так, как будто все это уже происходит с тобой в действительности…

ИВАНУШКА Если вам так хочется, так и быть, познакомлю…Только у нее уже трое детей.

ВОЛК Тьфу ты черт, и здесь опоздал…Почему всегда так? Всегда и везде опаздываю…Еще одно подтверждение, что никто про нас не помнит там, в этих городах..

ИВАНУШКА А у вас товарищ лейтенант, есть родные?

ВОЛК У зверя, Ванюша, родных не бывает. Только свои и чужие…! 

ИВАНУШКА Много их, чужих-то?

ВОЛК Много – надолго хватит, Афганистам, Приднестровье, Абхазия, Югославия, Чечня……(напевает) Под небом голубым-есть город золотой… Хочешь домой, Иванушка? К сестрице Аленушке.

ИВАНУШКА Хочу!

ВОЛК Посмотри туда, в другую сторону! На, держи бинокль. Видишь? Это город. Он живет своей жизнью, совсем другой. Посмотри на этих людей. После работы они пришли в театр, после театра они вернутся домой и уснут, чтобы поутру родиться с новыми силами и снова пойти на работу. Они  разучились ходить по земле, их несут сверкающие глазами змеи автодорог. Люди сидят в своих домах и ждут телефонных звонков….Это колесо…, и оно уже укатилось далеко-далеко…

ИВАНУШКА Я так хочу вернуться туда, Волк!

ВОЛК Ты никогда не вернешься туда, Иванушка!

Звучит хриплый голос из рации 

– Сокол, сокол, я черепаха, ответьте

ВОЛК Я сокол, прием

· Сокол, путь открыт, идете  по 2 маршруту

ВОЛК Принято! (Иванушке) Пошли…

============================================================

СЦЕНА 6

ВОЛК Кажется здесь, смотри, что-то белеет там в глубине…

ИВАНУШКА Я устал, надо продышаться…, долго бежали

ВОЛК Тихо, не кричи.., кажется нашли ее,  это она,  вроде спит.. Или нет…

Подходит , проверяет дыхание

……Странно, она вроде как теплая.., а дыхания нет …..Не дышит!

ИВАНУШКА Что теперь делать? 

ВОЛК Проверь быстро пульс, антишок достань! Оголи руку…, так, еще раз! Черт-т-т, смотри какая рана на шее…, кровь уже совсем не идет, как же так, где кровь?

Пытаются оживить ее

ИВАНУШКА Она мертва?

ВОЛК Молчать солдат, быстро …., бинтуй ее, бинтуй, сердце…, сердце отзовись же….Хоть тихонько, застучи…

ИВАНУШКА Да бестолку все это, лейтенант, надо самим выбираться

ВОЛК (не слышит его) Нет, не может быть, нет, нет, мерзкая ведьма, ты обманула меня…

Она умерла - что же ты стоишь?? Нет, нет, она не умерла, она спит….., сон ее глубок…спокоен…..Она ждет тебя….Целуй ее Иванушка, целуй! Солнце покатится колесом по равнине, Даждьбог улыбнется тебе из-за туч, целуй же ее! Слышишь как комони ржут за Сулою, целуй же ее! Вот встает она…, и летит зигзицею над матерью – рекой нашей… Издыхает змей в глубоком овраге… Слетаются соколы к материнскому гнезду ……

ИВАНУШКА Она все равно мертва, Волк.

ВОЛК Нет, Иванушка, нет солдат, слушай меня, за далекими горами, за далекими долами, лежит страна незнаемая и невидимая, посреди ее, у горного озера бьют два ключа – с мертвой и живой водой. Мертвая – все раны залечит, живая – пробудит к новой жизни… Только черный ворон да я знают туда дорогу …Будь с ней, жди меня,  я скоро вернусь!

ИВАНУШКА Прощай Волк

ВОЛК  До встречи, Иванушка

Звучит хриплый голос из рации 

– Сокол, сокол, я черепаха, ответьте

ВОЛК Я сокол, есть трехсотый груз, прием

· Сокол, отход по 3 маршруту, ждите вертушку.

ВОЛК Вас понял!  (скрывается в темной глубине сцены)

Пауза

ЦАРЕВНА Не трогайте меня, не надо, пожалуйста, я уже не ваша, я не слышу, не вижу, не говорю, не чувствую… Моя жизнь захлебнулась в зловонной яме… Ее украла старуха из темного леса…Не терзайте меня, привидения.

Боги, возьмите меня скорей… Я не могу больше терпеть эту боль. Жестокие Боги, вернитесь! Они били меня каждый день, даже их дети бросали камни, они впивались в мое тело. Я для них была как кукла для битья! Где же ты был так долго, Иван-царевич! Царевна ушла от вас, змей взял ее в жены и нет хода назад. Слышите вы меня??!

ИВАНУШКА (не слышит ее) Все будет хорошо, сейчас прилетит за нами вертолет…, у нас есть чудо-врачи, они сделают все что надо….Мы еще сходим с тобой в кино…, потом, после войны….. если ты будешь не против… Зайдем в кафе, выпьем пива с фисташками, я тебя познакомлю со своей сестрой, друзьями…

ЦАРЕВНА Здесь так холодно,  кругом камни.. А выше, снег…Трудно дышать…Я поднялась так высоко, солнце разрывает мне глаза. Я вижу там, внизу… словно маленькое блюдце, сверкает озеро… Как маленькая монетка, оброненная покинувшим нас Богом…

ИВАНУШКА …. Когда  демобилизуюсь, обязательно пойду учиться…Я пока, если честно, можно сказать, только один букварь и прочитал, совсем как Буратино какой-то…

ЦАРЕВНА Я все выше и выше,…. какое ослепительное сияние!…..Дверь…. как мне хорошо, холодно и хорошо…Прощайте…, мы еще встретимся….

Приближается звук вертолета

ИВАНУШКА Слышишь как грохочет? Это Волк, он возвращается, он уже рядом. Мы спасем тебя, милая…Все будет как  в сказке. 

Все громче и громче грохот вертолета
----------------------------------------------------------------------------------------------------

СЦЕНА 7

На сцене трое – два молодых человека и девушка. Они только что отыграли последнее действие бурной пьесы и находятся под некоторым впечатлением 

 Один из них, Пьеро сидит на стуле, другой - Арлекино - наблюдает за ним, стоя и скрестив на груди руки. Коломбина  откинулась на спинку кресла.
КОЛОМБИНА (Арлекино) Милый, хороший, взгляни на меня, хоть исподлобья, невзначай, искоса, Потрогай меня…День на исходе, уже вечер, такой теплый…., мы могли бы выйти вдвоем отсюда, сбросить чужие судьбы как старые одежды, пойти вдоль по шумной улице города вдоль витрин с нашим отражением, встречали бы друзей, заходили в кафе, болтали обо всем на свете,  нам будет так хорошо вместе…Больше не будет никакой боли…

АРЛЕКИНО  Пьеро…, мой Пьеро….Не надо переживать, все прошло, поверь мне - мир  уже изменился…мир стал другим, и мы другие, я люблю тебя, я хочу жить твоей жизнью, заботиться о тебе, оберегать от несправедливости ... Любовь пульсирует в каждой мысли о тебе, она сжимает как удав, улыбнись же…., протяни руку….

ПЬЕРО (Коломбине) Я забуду тебя, конечно забуду! Моя порхающая голубка! Я почти забыл тебя! Я дышу другим воздухом. С каждым вдохом это отступает все дальше и дальше. Нужно тренироваться, нужно тренироваться!. Скоро этот вакуум внутри заполнится чистым свежим воздухом… скоро! Я исчезну как воздушный шарик. Я взлетаю. Меня нет! Меня уже не будет! Мне легко!

Начинает громко смеяться. Девушка плачет. Юноша мрачно смотрит на них
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